https://doi.org/10.30853/filnauki.2018-9-2.44

Axbsaesa Asa AbaynsaxmposHa, KOcynosa CeetnaHa Cang-AnvesHa
YNOTPEBNEHWE AHMMULIM3MOB B COBPEMEHHbLIX ®PPAHLIY3CKUX CMW

Cratbs nocBsilleHa BOMPOCY aKTUBHOMO PacrpOCTPaHEHWUs aHMmMWLM3MOB B COBPEMEHHOM (OpaHLy3CKOM $A3bike, B
YaCTHOCTM B CPeAcTBax MaccoBov MHdopMauun. HecMoTpst Ha Mepbl, NpeanpuHiMaemMble NnpaBuTenscTBoM PpaHumm B
Lensx perfamMeHTUpOBaHUS WCMOMb30BaHUS 3auMCTBOBaHUM, dpaHuysckve CMW LWMpoKo WCMonb3ylT aHrmuiickue
3aMMCTBOBaHMS BMECTO CYLLECTBYIOLMX (DpaHLy3CKUX 3KBMBaneHToB. B paboTe npeactaBneH aHanua knaccudukaumin
aHIMWICKMX 3aMCTBOBAHNI BO PaHLLy3CKOM S3blKe, @ Takke NpeanpuHMMaeTcs NonbiTka NpoaHanusnpoBaThb Criydam nx
ynotpebneHus.

Agpec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2018/9-2/44.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpakTUKU
TamboB: N'pamoTa, 2018. Ne 9(87). Y. 2. C. 419-422. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopeprxaHune AaHHOrO HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2018/9-2/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma 0 BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm ctaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusiMm HayYHbIX MaTepuanos, pefakuusi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



https://doi.org/10.30853/filnauki.2018-9-2.44
http://www.gramota.net/materials/2/2018/9-2/44.html
http://www.gramota.net/materials/2/2018/9-2/44.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2018/9-2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

A3blko3HaHMe 419

3. denncenko B. H. CemanTH4eckoe mojie «M3MEHEHHE» B PYCCKOM SI3bIKOBOM KapTHHE MUpa (CTPYKTYPHBIN, (YHKIHOHATBHBIH,
KOTHUTHBHBIH acleKTsl): Auce. ... A. hpuoin. H. M., 2005. 337 c.

4. Tlomosa 3. JI., Crepunn U. A. fI3bIk 1 HarmoHaNbHAS KapTHHA Mupa. Boporex: Mcroxu, 2002. 60 c.

5. Tsen M. IIpuxmouenus Toma Cotiepa / ep. JI. E. KpacaBunkas. M.: Actpens, 2011. 262 c.

6. ®uiaocodckuii IHIUKIONETUIECKHIT c10Baph: 6oxee 3500 craTeif, pacKpHIBAIOIMNX COAEpIkKAHIE MOHITHH Becex obmacTeit
¢bunocoduu / ri1. pen. A. ®@. I'ybekuit. M.: Undpa-M, 2003. 576 c.

7. Ammer C. The American Heritage Dictionary of Idioms. Boston: Houghton Mifflin Company, 2002. 1191 p.

8. Cambridge International Dictionary of Idioms. Cambridge University Press, 2002. 520 p.

9. Collins Cobuild Dictionary of Idioms. L.: Harper Collins Publishers, Ltd., 1995. 513 p.

10. Dickens Ch. Little Dorrit. N. Y.: Penguin Classics, 2003. 985 p.

11. Oxford Dictionary of Idioms. 2" ed. Oxford: Oxford University Press, 2004. 340 p.

12. Spears R. A. McGraw-Hill’s Essential American Idioms Dictionary. 2™ ed. Illinois: McGraw-Hill Companies, 2007. 289 p.

13. Spears R. A. NTC’s American Idioms Dictionary. 3 ed. Illinois: NTC Publishing Group, 2000. 626 p.

14. The Free Dictionary by Farlex [Onekrponusiii pecypc]. URL: https://www.thefreedictionary.com/The-Farlex-Grammar-
Book.htm (naTa obpamtenus: 26.06.2018).

15. Twain M. The Adventures of Tom Sawyer. N. Y.: Penguin Books, 2006. 320 p.

PHRASEOSEMANTIC FIELD “BEHAVIOR” (BY THE MATERIAL OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE PHYTONYM COMPONENT OF THE ENGLISH LANGUAGE)

Yakunina Tat'yana Igorevna
South Ural State Humanitarian Pedagogical University, Chelyabinsk
tanushacsu@inbox.ru

The article reveals and presents the structure of the anthropo-characterizing phraseosemantic field “Behavior” based on the theo-
ry of semantic field with the elements of linguo-cultural analysis. The author ascertains the hierarchical semantic relationship
of the components — phraseological units of this field. The main microfields and semantic groups of phraseological units with
the phytonym component by the material of the English language (with the exception of obsolete and slang units) are distin-
guished in the behavior field structure. The position of phraseological units in the nuclear, central or peripheral zones of the re-
vealed microfields is considered.

Key words and phrases: phraseological unit; phraseosemantic field; microfield; semantic group; phytonym.
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Cmambs noceaujena 6onpocy aKmueHo20 pacnpocmpanerus aHeTUYU3MO8 6 COBPEMEHHOM (DPAHYY3CKOM A3biKe,
6 uacmnocmu 6 cpedcmeax Maccosol ungopmayuu. Hecmomps na mepsvi, npeonpunumaemvle RHPAGUMENbCNEOM
Dpanyuu 6 yensax peciameHmuposansi UCNOIbL308aHUs 3aumcmeosanuil, gpanyyzckue CMHU wupoxo ucnonvzyiom
auenulicKue 3auUMCMEOBAHUs 6MECHO CYUEeCMEYIouuUx Gpanyy3cKux sKeueaienmos. B pabome npedcmaesnen ananus
KAaccuurayuil aHenuiCKux 3aumMcmeo8anuli 60 GPanyy3cKkom s3vike, d Maxice npeonpuHUMaemcs HONbIMKA npo-
AHATUZUPOBAMb CLYHAU UX YNOMPEOeHUSL.

Kmouesvie cnosa u ghpasvi: 3aMMCTBOBAHHS;, aHTIIMIIN3M; aHTJIMHCKHHN SA3bIK; PpaHITy3CKHA S3bIK; (paHTie; s3pik CMU;
JIMHTBOKYJIBTYpa.

SxbsieBa A3a AOAyJIBaxXuaAOBHA, K. GUIOIN. H.
IOcynoBa Ceernana Cana-AnneBHa, K. GHIOIN. H.
Yeuenckuti cocydapcmeennwlii yuugepcumem, 2. I po3uwiii
aza_yakhyaeva@mail.ru; lana.yusupova.7l@mail.ru

YHOTPEBJEHUE AHI'JIMIIU3MOB B COBPEMEHHBIX ®PAHIIY3CKUX CMH

AHrnmiickne 3aMMCTBOBaHHMS BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE MMEIOT JABHIOIO MCTOPHIO, KOTOpas OCOOEHHO aKTHBHO
pa3BuBaeTcs B HacTosmiee BpeMs. Pa3BuBaromasicst TEHICHINS NPOHUKHOBEHUS aHTIIMHCKON JIEKCHKH B COBPEMEH-
HBII (PpaHIy3CKHH SA3BIK, B TOM ducie B 361k CMU, BBI3BIBaCT OXKMBIICHHBIE TUCKYCCHH BO (DPAHITy3CKOM OOIIEeCTBE
U TIPOTUBOJICHCTBHE CO CTOPOHBI MHO’KECTBA JIMHIBUCTOB, ITUCATeNel M KypHaIucTOB. HeoOxoauMo Taxke MpHHU-
MaTh BO BHUMAaHHUE 3HAYCHHE CPEJICTB MaccOBOH MH(OpMALNHK B KM3HM OOIECTBA M UX BIMSHHE Ha ()OPMUPOBAHHE
U pa3BHUTHE CIOBAPHOTO COCTaBa S3bIKA.

B naHHOIt cTaThe MOJHMUMAETCS aKTyaslbHas! Ul COBPEMEHHOTO (hpaHIly3CKOTO s3bIKa MpodiieMa MoBCeMECTHOTO
pacIpocTpaHEeHus! aHTJIMIIM3MOB, B YaCTHOCTH B CPEJCTBAX MacCOBOW MH(POPMAIIHH.

Iens manHOW pabOTHI — MPOCIEINTH Pa3BUTHE MpOIlecca 3aMMCTBOBAHMS U3 aHTIIMICKOTO SA3bIKa BO (paHITy3-
CKHH SI3bIK HA COBPEMEHHOM 3Tare Ha MaTepuaie (paHIy3CKHX CPEICTB MaccoBOM MH(OpManuu. AKTyalbHOCTh
oOpaliieHus K UCCIICIOBAHUIO JaHHOM MpoOIeMbl onpesiensieTcs: TeM (pakTopoM, YTo GpaHIly3cKas Ipecca He MOXKET
0CTaBaThCsI B CTOPOHE OT M3MEHEHHUH, IIPONCXOSIINX B HAacTOsIIEee BpeMst BO (ppaHIly3ckoM s3bIke. boiee Toro, me-
YaTHbBIC U3JIaHU SIBISIFOTCS TO cepoid, KoTopasi HanboJiee MoJBEpIKeHa BIMSIHUIO aHIIIMHCKOTO S3bIKa, UMEIOLIETO
CTaTyC MEXIyHapOIHOTO.
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Jlannas npoGieMa He HOBa. MaccoBOe MPOHUKHOBEHHWE AHTJIMHCKOW JIGKCUKHA BO (PPaHITy3CKHU SI3BIK HAYaIOCh
eme B 18 Beke, 4To OBUIO CBS3aHO C MOJIOW Ha BCE aHTJIMHCKOE BO (hpaHIly3CKOM oOliecTBe. B cBs3u ¢ 3THM B sI3bIKE
TIOSIBUJICSL TAKOM TepMUH, Kak anglomanie. HOBBIM BCIUTECK MPOHWKHOBEHMS aHTIIMIM3MOB MBI HAaOIIIOZaeM M B Ha-
CTOsIIIIee BPeMsl, B UX M3yYEHUH U CUCTEMAaTH3alluy YyCMaTPHBACTCsl HAYYHAsi HOBU3HA JTaHHOM CTaThU.

«['myOokve mepeMeHs! B yKJIaze JKU3HU, HOBbIC SKOHOMUYECKIE MMPUHIIUITEL, HOBBIE TEXHOJOTHH, TITyOOKO TPOHHKA-
IOIIME B CaMble pa3HbIE )KM3HEHHBIE C(ephbl — BCE 3TO CTABUT Ieperl 00IECTBOM HOBBIE 33/1a4H, B TOM YHCIIE U SI3BIKOBBIC.
Hy»xHO HayuuTbCs XKUTh U JIEHCTBOBATH B HOBBIX YCIOBUSX, CPEU HOBBIX pealvii, a 3HAYUT HY’KHO YMETb, B YACTHOCTH,
U TOBOPUTH 00 3THX peanusx. [loaToMy He cilydaifHO TO, YTO IIyOOKHME U3MEHEHHS B YKJIAJIE JKH3HH COIPOBOXKIAIOTCS
1 DTyOOKHUMH W3MEHEHHUSMU B SI3bIKE, M B YACTHOCTH — B PE3KOM BO3PACTAHUH KOJIMIECTBA 3aMMCTBOBaHMI [1, c. 5].

B Ham Bek riofanm3anuu MOCTOSHHOE 00OTaIIeHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa S3bIKA 33 CYET 3aMMCTBOBAHHOM JICK-
CHKHU W3 aHTJIMHCKOTO s3bIKa — 3TO MPOIeCC HeM30ekKHbINH. B 3TOM miane (paHIy3CKuil sI3bIK HE SBJSICTCS HCKITIO-
YeHHEM, a, 10 MHCHHIO MHOTHUX JIMHTBHCTOB, Jake 00Jee YyBCTBUTEIHFHBIM M BOCIHPHUMYHBBIM K aHTIHIHA3MAaM,
4YeM MHOTHE JIpyrue s3bIKH. B CBsI3U ¢ 3THM BO ()paHIly3CKOM sI3bIKE€ BO3HHUK JlayKe TaKOW TepMHH Kak “franglais”,
KOTOPBII 0003HaYAET CHIIBHO aHTIUIIM3UPOBAHHBIN (PPAHITYy3CKHIA S36IK B YCTHOW U TUCEMEHHOM pedn.

OI[HI/IM U3 Ba)KHEHIIMX (baKTOpOB 3aMMCTBOBAHUSI MHOS3BIYHOM JIEKCUKHU SBIISIFOTCS OKCTPATUHTBUCTUYCCKUE
(akTOpHI, K KOTOPBIM MOXKHO OTHECTH CIICIYIOIINE IPHIUHBL:

1) oOs3aTenbHOE HATMYKE TECHBIX CBA3EH MEXKIY IBYMsI WM OOJiee IMHTBOKYJIBTYpaMH B MOJUTHKE, SKOHOMHUKE,
KyJNbType, OOMEH OIBITOM M WHHOBaIMsAMH B 3THX cpepax. [JaHHBIe (aKTOPHl MCHOBEHHO OTPA)KAIOTCS B S3BIKE
Ha ypOBHE JICKCHKH;

2) TICHUXOJNOTHYECKHE, STHICCKUE U pYTue PaKTOPhl, KOTOPHIE TaKKe HEMPEMEHHO IPUBOIAT K HCIIOIB30BAHUIO
WHOSI3BIYHOM JICKCUKH [4, c. 28-29].

JIMHTBUCTEI, 3aHUMAIOIHECS BOTIPOCAMH aHTIHMIIM3MOB BO (PPaHITy3CKOM SI3BIKE, MPEIararoT pa3INdHbIe Kiac-
CU(UKAIMY JaHHBIX 3aMMCTBOBAHUI.

Tak, M. Kaudpa npeanaraer pacrnpeaeauTh aHIIHIU3MbI Ha TPU TPYIIIIBL.

K mepBoii rpymme OH OTHOCHT T€ 3aMMCTBOBAaHHWS, KOTOPHIE HEBO3MOXKHO 3aMEHUTHh B HACTOSIIEE BpeMs
Ha (paHIy3cKue dKBHBaJeHTHl. Cll0OBa AaHHOI TIPYIIBI MIPOYHO 3aHIM CBOE MECTO BO ()PaHIy3CKHX CJIOBapsX.
K »T011 rpynme oTHOCATCS Takue cloBa, Kak football — pyrdon, week-end — BEIXOAHBIE HA U JP.

Ko BTOpOI#1 rpyImne OTHOCATCS 3aMMCTBOBAHHMs, YIIOTPEOJICHHE KOTOPBIX HE OIMPABIAHO, B CHJIY 4ero (paHIry3-
CKHE CJIOBapH PEKOMEHIYIOT K YMOTpeOIeHHIo (paHIly3CKHe CHHOHMMEI. Hampumep, MMpOKO yHnoTpeOHTeapHOe
B HACTOsIILIEe BpeMs CJIOBO parking — aBTOCTOsHKA. PpaHIly3cKas TEPMHHOJOIMYECKash KOMUCCHS PEKOMEHIYeT
K UCTIOJIb30BAaHUIO CIIOBO parc.

U, HakoHe1, K TpeTbel rpyIie OH OTHOCHT aHIJIMINU3MBI, ITUPOKO BOLIE/IINE B COBPEMEHHBII 00MX0/1, KaK J1aHb
MOJIe Ha Bce aMEPHKaHCKOe, B TOM YHCIIE U Ha cyioBa. Hampumep, cool — KpyToii, KIaccHblIi, kids — netn, after-shave —
KpeM mociie Oputhbs, baby-sitter — npuxonsias Hsus, People — yenosex, twins — MBOMHALIKE U Apyrue [7].

JI. M. BykuHa mpeniaraeT CBOIO KIacCUPHUKAIMIO, KOTopas 0a3supyeTcss Ha OCHOBE KPUTEPHUEB IIPOTHBOIIOCTAB-
nenust GopMBI M cMBIcia cioBa. OHa BBIAEISIET CIEAYIOIINE THITHI 3aUMCTBOBAHHA:

1) mopdocemaHTHYECKHE 3aMMCTBOBAaHHUSA, T.€. 3aUMCTBYIOTCSI OJJHOBPEMEHHO (hopMa M CMBICI CJIOBa, HAIPH-
Mep, t-shirt, Internet, aqua-gym;

2) ceMaHTHYECKHE 3aMMCTBOBaHUS. K maHHOW rpymie OTHOCATCS CIIOBa, KOTOPHIE, IPOHUKAS B JPYTOH SA3BIK,
MPHUIAIOT CYHMISCTBYIOIIMM yXKE CIOBaM JOMOIHUTENBHBIA CMBUL. K JaHHOW TpyIiie MOXXHO OTHECTH TAaKHE CIIOBA,
kak forum, site u npyrue;

3) mopdomoruueckue 3aMMcTBOBaHHA. K IaHHOH TpyIme OTHOCATCS T€ 3aMMCTBOBAaHUS, KOTOPHIC B SI3BIKE-
pPEUUINUEeHTE COXPaHUIIH JIMIb CBOIO JIEKCHUUecKyto ¢opmy. Hampumep, cioBo blush B aHTIHIACKOM SI3bIKE MMEET
3Ha4YCHHUE — MIPUJINB KPOBH K cepiy. Bo ¢paHIry3ckoM si3pIke JaHHOE CIOBO 3aMCTBOBAHO B €T0 IIEPCHOCHOM 3Ha-
YeHUU U MEePeBOIUTCS, KaK KOCMeTH4ecKoe cpecTBO ais jumna. CinoBo slip, KOTOpoe B aHITIMHCKOM SI3bIKE HMEET
3HAYCHHE (OKEHCKas KOMOMHAIWI», BO (PpAHIy3CKOM K€ SI3BIKEC JaHHOE CIIOBO MPHOOpETO 3HAYCHHE «PA3HOBH/I-
HOCTb MY’KCKOTO U KEHCKOTO Oenbsi» [2, . 26].

A. A. CunopoB mpeiaraeT paclpeIeIuTh aHTIHICKAE 3aMMCTBOBAHUS B COBPEMEHHOM (PpaHITy3CKOM SI3BIKE
CIIeIYIONINM 00pa3oM:

1) nmeHOTaTHBHBIC 3aMMCTBOBAHUS, T.. 3aMMCTBYIOTCS CIIOBa BMECTE C MOHATHSIMH W SBICHHAMH HEPpaHITy3-
CKOM JEHUCTBUTENLHOCTH;

2) KOHHOTaTHBHBIC 3aMMCTBOBAHUS, T.€. 3aUMCTBYIOTCS aHTJIMHCKUE CIIOBA Ui 0003HAUYEHUS NMEIOIIUXCS YKe
BO (h)paHILy3CKOM SI3bIKE MOHSATHH;

3) nBOMHBIC 3aMMCTBOBAHUS;

4) 3aMMCTBOBaHHE CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX AJIEMEHTOB [5, c. 53].

ITo muenunto JI. 0. McpamnoBoii, 3anMCTBOBaHHBIE CIOBAa MOYKHO TMOJPA3NeNUTh HA TPH TPymmsl. B mepByio
TPYIITY BXOIAT 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA, KOTOPHIE IOYMHEHBI 3aKOHAM S3bIKA-PEIUIAEHTa, BTOPAsi TPYIIIa COCTOUT
U3 CIIOB, KOTOPbIE COXPAHSIOT CJIEIbl CBOEI0 MHOS3BIYHOTO NMPOUCXOXKICHUS, K TPEThel IpyIine OTHOCSATCS CIIOBa,
yrnoTpebistonmmecs B popme s3bIKa-goHopa [4, ¢. 7].

Kax npoTnBosieiicTBHE HHTEHCUBHOMY ITPOHUKHOBEHHUIO aHIJIMIIM3MOB B HAIIMOHAIBHBIN S3BIK, (PPAHILy3CKOE TOCY-
JTAPCTBO TPEANPUHSIIO PS MEp, KOTOPhIE Ha 3aKOHOAATEIFHOM YPOBHE PErJIaMEHTHUPYIOT MCIIOIb30BaHHUE 3aUMCTBO-
BaHUI U3 IPYyrux s3bIK0B. OJJHUM N3 BOXHEHIINX JOKYMEHTOB, M3JaHHbBIX BO Ppaniyu, — 910 3akoH TyOoHa, ObIBIIE-
ro MuHHCTpa KyJABTYpPhI B (PpaHITy3CKOTO SI3bIKa, U3MaHHBIA B 1994 romy. B maHHOM 3aKOHE YETKO OTpENeIseTCs Tia-
BEHCTBYIOIIAs! pONIb (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa KaK OOIICHAIIMOHAIBHOTO S3bIKa BO BCEX OOJACTSAX M YETKO ONpPEAESIOT-
Cia TC C(pepBI KHN3HEACATCIIbBHOCTHU 06L[IeCTBa, B KOTOPBIX HE AOMYCTHMO HCIOJIB30BAHUE WHOSI3BIYHON JIEKCUKHU.



A3blko3HaHMe 421

Ha rocymapcTBeHHOM ypOBHE B CTpaHE CO3IaHBI MHOTOYHCIICHHBIC TEPMHUHOJIOTHYECKHE KOMICCHH, YIOJTHOMOUYCHHBIE
KOHTPOJIMPOBATh MPOLIECC 3aMMCTBOBAHMS U3 aHIIMHCKOTO SI3bIKA, a TaKXKe pa3pabarhIBaTh M PEKOMEH/IOBATH K UCIIONB30-
BaHMIO CO3JIaHHBIE COOCTBEHHO (hpaHIty3ckue TepmuHbl [10]. C menbio caep)KuBaHUs Mpoliecca 3aMMCTBOBAHUS (paH-
I{y3CKHUE TPaBUTEIBCTBEHHBIE OpraHbl IPEANPHHSIIN PSIJ] 3aKOHOATENIBLHBIX Mep B 00J1aCTH sA3bIKOBOM NonUTHKU. Co31aH-
HEIH B 1984 1. 'eHepabHbIi KoMHCcapraT (GppaHITy3CcKOTO SI3bIKA MPU3BAH KOHTPOJIHPOBATE COOJFOICHHUS TIOCTAHOBJICHHUI
B 00JIaCTH S3BIKOBOM MOJMTHKH, PACIIMPUTE CO3/IaHHUE TEPMHUHOJIOTMYECKUX CHCTEM, a TaKXKe CTUMYJIMPOBAaTh IIEPEBOI-
YECKYI0 PaboTy ¢ TeM, YTOOBI (PPaHITy3CKHH SI3bIK IMENT HEOOXOIUMEBIE CPEICTBA ISl OTOOPaKEHHSI COBPEMEHHOTO MHUPA.

B xone Hamreii pabOTHI MBI IPOAHATTU3UPOBAIIN CTATHH U3 (PAHITY3CKUX mM3maHuid 3a 2017 rox, Takux Kak Paris
Match, Le Figaro, Courrier International n np. Ha nam B3rnsg, CMU Hanbosiee 9yBCTBUTENBHBI K HAIUTBIBY HOBOI
3aMCTBOBAaHHOHN JIEKCHKH B s3bIKe. B XoJie McclemoBaHMs MBI NMPHUIUIA K BBIBOAY, YTO HAMOOJBIIEE KOJIUICCTBO
AHTJIMIM3MOB BCTPEUYACTCS B TEMATHUYCCKHX CTaThsX, MOCBSINCHHBIX MOJMUTUKE: first lady — mepBas nemu (31eCh
U jnainee mepeBox aBTopoB cratel. — 4. 4., C. FO.); chepe BRICOKMX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHN 1 MIHTEpHET Tpo-
cTpaHcTBa: facebooker — obmatbes B DeiicOyke, webcamera — BeO-kamepa, scanner — ckaHep, Upload — 3arpyska,
tweet — 3anmck B TButrtepe, downloader — 3arpyxatb, ckauuBath, cloud — obnaxo, keyword — KITto4eBoe CIIOBO, like —
nauk, liker — ctaButTh nak, drone — npoH, bitcoin — OuTKouH, smartphone — cMapthoH, spam — cuam, mailing, fake
new — (hefikoBast HOBOCTB, followers — TIOANMCYNKH; a TaKXKe MOY-OM3HEca U MOIBL: show-biz — moy-0u3Hec, cool —
KpyTOH, trendy — mMomubIii, tOp-model — Ton-mMonens, star — 3Be31a, glamour — raaMypHblid, Make-up — MakusK,
casual-style — TOBCEHEBHBIN CTHIIb OJCKIBL, underwear — HIDKHee Oellbe, POP-star — TIOT-3Be3/a | JIp.

Hanpumep: Des Etats-Unis a I'Indochine, les fake news ont envahi le monde. Comment les combattre [6, p. 6]? /
Om Coeounennvix LLImamog Amepuku 0o Huooxumas getixosvie Hosocmu 3anononunu mup. Kax ¢ smum bopomoucs?

B Hacrosiiee Bpemst IUPOKO HCIOJIB3YIOTCS aHIIMIM3MBI B 3aroJIOBKax ra3eTHhIX craTei. JKypHaaucThl CKio-
HSIOTCSI K UCTIOJIb30BaHUIO aHTIIMIII3MOB BMECTO MMEIOIIHUXCS BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE YK€ CYIIECTBYIOIIUX CIIOB,
YTO TI03BOJISIET MPUBJIEYh BHUMaHUE OOJBIIOrO KOJMYECTBA YHMTATENE. AHITMIM3MBI MIPUAAIOT Ta3eTHOH cTaTrbe
0CO0YI0 3MOIMOHATILHO-3KCIIPECCUBHYIO OKPACKY U CO3MAI0T «3(dekt HoBuzHb» [3, ¢. 115].

Hanpumep:

Crash de Francois Fillon a la présidentielle [15, p. 31]. / Hopasicenue @pancya Duiiona na npe3udeHmceKux
8b100pax.

Je vais installer un punching-ball au Ministére [14, p. 28]. / A yecmanosnio 6okcepckyio epyuty 6 Munucmepcmee.

De Grisogono et la fashion-week parisienne [Ibidem]. / e I'puzozono u nedenst napusinccroi Moobi.

La Fondation Le Roch-Les Mousquetaires et HEC Entrepreneurs priment les start-up [8, p. 14]. / Qunancupo-
saHue Hogulx npoekmog ponoom “Le Roch-Les Mousquetaire” u “HEC Entrepreneurs”.

B BbllIENIPUBEICHHBIX TPUMEPax HE ObLIO HUKAKOH HEOOXOIUMOCTH YHOTpPEOJICHHs TaKMX aHIJIMIM3MOB, Kak
crash BMecTO échec, kids BMmecto enfants, la fashion-week Bmecto la semaine de la mode. To e camoe MbI HaOJII0-
JIaeM C MMEIOIIIUMCS BO (DpaHITy3CKOM si3bIKe ciioBOM Vedette — 3Be3ma. B HacTosiee BpeMs JaHHOE CIIOBO yIIOTpe6-
JSETCS B SI3BIKE TIPECCHI B CIIOBOCOUYCTAHUM Vvedette de varieté frangaise, HO €CIIH pedb UAET O 3Be3/I¢ KHHO, MY3bIKH,
MO/IbI, TO JKYPHAJIUCTBI IPEIIOYUTAIOT YIOTPEOISATh 3aMMCTBOBAHHOE M3 aHIIIMIICKOTO CJIOBO star. star du cinema,
rock-star u np. Hammpumep:

Aujourd’hui les stars ne ldchent plus prises! Tout est sous contréle [12, p. 97]. / 36e30v1 ne ynyckarom 6oaviue
ceou wancwl! Bce noo koumponem.

[IpuBenem ele 0AMH pUMeEp:

Apres les année 2000, I’apparition des “ear cuffs” les sort de I’'ombre [11, p. 99]. / [locie 2000 200086 kagghvi
6HOBb BOULTU 8 MOOY.

Ykpamenus i yireit kKapQpl, Win, Kak UX ele Ha3bIBAIOT, MAaHIIETHl AJIS YIIeH, UMEIOT BO (DPAHITy3CKOM SI3HI-
Ke kBHBasieHT “‘manchettes d’oreilles”. ABTOp cTaThu Mpeanoyes yxe UMEreMycst BO ()paHIIy3CKOM SI3BIKE Tep-
MUHY €r0 aHIJIMHCKUNA HKBUBAJICHT.

Taxoke MbI HaOJII0/JaéM MHOTOYHCIIEHHBIE CITy4au 3aMEHbI HUMEIOLIEroCs BO (DPaHILy3CKOM SI3bIKE CYLIECTBUTEIb-
HoTO un bdtiment — 30anue Ha anrmuiickoe building, HatipuMmep:

Entierement recouvert de végétation, ce building est devenu un véritable biotope ou des espéces viennent
spontanément se refugier [18, p. 105]. / [lornocmoio nokpsimoe pacmumenbHOCMbI0, 9MO CIMPOEHUe CIA0 HACTNO-
AWuUM OUOMONOM, 20e paziuinble 8UObL HAWIU eCImecmaentoe yoeicuuye.

Nike ’avait placardé sur tout un building a deux pas du Madison Square Garden [9, p. 12]. / Nike pazmecmun
e2o Ha Gacad eceeo 30anus 6 Heckoabkux wazax om Medoucon Creep Iapoen.

IIpu MPOHUKHOBEHWH AHTIIMIIU3MOB BO (DPAHITY3CKHH S3BIK B HACTOSIIEE BpeMs HAOMIOAAIOTCS CIEAYIONINE TEH-
JICHIHH:

1. BonBUOIMHCTBO M3 3aMMCTBOBAHHBIX CYIIECTBHTENBHBIX MOTOHSIIOT KATETOPHUIO MYKCKOTO poja: un drone —
IpOH, un smartphone — cMaptdoH, un triller — Tpunnep, un gamer — Urpok, un blockbuster — 6noxdactep, un tweet —
TBUT, un scotch — ckot4, un chat — 4ar, un hacker — xaxep, un bitcoin — OUTKOUH, le hastag — X3UITET U IpyTUe.

Hanpumep: C’est le blockbaster le plus bluffant de 1’été [17, p. 13]. / Dmo camvlit owenomumensvuwiii b10x6a-
cmep nema.

Anthony Pecchi avait d’abord dessiné le storyboard de cette rencontre, plan par plan, minute par minute [14, p. 36]. /
Cuauana, Sumonu Ilekku demanbHo 06pUCO8AL cyeHaputi Mol GCMpeyu, NIAH 3a NAAHOM, MUHYIMA 34 MUHYMOLL.

1l devient un gamer_acharné [13, p. 97]. / On cman 3aa0n61m uepoxom.

Avec son bras artificiel cet amputé fait voler un drone et recharge son Iphone [Ibidem]. / Frazodaps csoeii uc-
KYCCMBEHHO CO30AHHOU pyKe OH 3anycKkaem 6 nebo OpoH u 3apsicaem ceol ali@oH.

Certes, je faisais attention a mon look [15, p. 102]. / Hecommnenno, s yoensn enumanue c6oemy HeuHemy uoy.
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2. HaGmiomaetcs apantaiust GpraekcuitHbx Mopdem. ['arosr U3 aHrITHIHCKOTO SI3bIKa MPHU 3aUMCTBOBAHUH IPHU-
HUMAIOT Mopdororndeckyio GopMy IJIaroyoB (GpaHIfy3cKOTO sS3bIKa M, KaK MBI 3aMETHIIH, YaIlle BCET0 HOBOOOpa3o-
BaHMsl OTHOCSTCSI K TJlarojaM | Tpymmsl: twitter — micaTh TBUT, kidnapper — noxuimarts, liker — CTaBUTH JaliK,
facebooker — obmartscs B DeticOyke, skyper — obmarscs B Ckaiinie, uploader - 3arpy3uts, downloader — 3arpy3uTs,
cKayath U aApyrue. Mopdoornueckasi aCCUMUIISIIUS T71arojIoB MPOUCXOANT B MOMEHT 3aMMCTBOBaHMS, TaK Kak Oe3 co-
OTBETCTBYIOIMX HHPUHUTHBHBIX OKOHYAHUH 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKa OHU HE MOTYT MOJKTIOYUTHCS K JAHHON BHIO-
BPEMCHHOW CHCTEME U BBIMOJIHSATH TJIArOJIbHBIC (DYHKIIHH.

Hampumep: Un papier plastifie, titré “George Michael” (1963-2016), est scotché a ['accueil: “Les amis doivent
contacter la famille pour ’acces. Merci de ne pas laisser de mots ou autres formes d’hommage ici, car nous n’avons pas
de place pour les stocker” [16, p. 72]. / Ha 6xo0Hoti 0sepu sucum 3axieeHnas ckomuem maoauuxa «/Jocopaic Maiikny
(1963-2016): «/py3ws 0onorcHbl ucnpocums paspewiernus Ha susum. Cnacubo 3a mo, umo He ocmasisieme 30ecb cobo-
JIe3HOBAHUSL UNU OpY2ue (OPMbL BbIPAIICEHUSL COYYECMEUSL, MAK KAK Mbl He UMeeM Mecma OJist UX XPAHEeHUsL).

Quand Trump a annoncé le retrait américain de l’accord de Paris, vous avez tWitté que vous étiez “decu” [14, p. 36]./
Kozoa Tpamn 06v36un 0 8bIX00€ amepukancko2o npasumenvemsea uz Ilapusiccko2o 002080pa, bl 0Cmaguiy meum
0 8aulemM CONCATIEHUU.

Takum 00pa3oM, HECMOTpPSI HA BCE MEPbI, IPUHUMAEMBbIE TOCYJAPCTBOM JUISI COXPAHEHUSI YUCTOTHI (DPAHILY3CKOTO
A3bIKa U TIONBITKM OCTAHOBHUTH IIPOILIECC INEPESHACHINICHHs S3bIKa aHTIMIM3MAMH M aMEPUKaHWU3MaMH, Mbl BHUIWM,
uto ¢paniry3ckue CMU He MOI'yT OCTaBaThCS B CTOPOHE OT MPOMCXO/ISIINX MPOLIECCOB U AKTUBHO HCIIOJB3YIOT B CBOUX
MyOIUKaLKsIX 3aMMCTBOBAHUS U3 aHIIIMICKOTO S3bIKA.

Ha 370 MBI MOXKEM TMPUBECTH HECKOJILKO apTyMEHTOB: BO-MIEPBBIX, aHMIIUHACKHI caM 1Mo cebe S3bIK MPOCTOH, 10-
CTaTOYHO JIAKOHWYHBIN, XOTS 3TO OTpa)kaeTcs Ha ero TOYHOCTH. [103TOMYy aHTJIMIU3MBI JIETKO MPOHUKAIOT BO BCE
cdeppl KU3HEAEATEIBHOCTH OOIIECTBA U, B YACTHOCTH, B S3bIK MpecChl. BO-BTOPHIX, B COBPEMEHHYIO 3MOXY T100a-
JIM3alMK MOJIa Ha BCE aMEPHKAHCKOE HE MOYKET HE BIIMATH U HA SI3bIK, B TOM YHCIIE SI3bIK TIPECCHI.
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USE OF ANGLICISMS IN THE CONTEMPORARY FRENCH MEDIA
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The article is devoted to the active dissemination of Anglicisms in the modern French language, in particular, in the media. De-
spite the measures taken by the French government to regulate the use of loan words, the French media use widely English loan
words instead of the existing French equivalents. The authors present the analysis of English loan words classifications
in the French language and attempt to analyze the cases of their use as well.
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